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Today one of the main and most relevant units of scientific research in the
field of linguoculturology and cognitive linguistics can be considered a
concept, which is the mental essence, an integral part of the reflection of
human spiritual culture and depth of the world understanding. The concept
also reflects the picture of the world, and the national picture of the world in
particular, which reflects social horms, values and views that are similar for
most peoples of the world, but different for each ethnic group.

The most relevant recent studies concerning the concept and con-
ceptosphere are the works of Y. Borysova, Z.Verdiieva, M. Mamych,
L. Nizhehorodtseva-Kyrychenko, N. Mekh, Z.Popova, O. Selivanova,
Z. Sokolovska, Y. Sternin, L. Strochenko and others. However, there is no
clear definition of the notion «concept» yet, and there is no single approach to
its understanding so far. In this regard, the aim of the article is to analyze the
existing approaches to understanding the notion of «concept» and to formulate
our own vision of this phenomenon.

According to the results of theoretical research, it can be considered that
the concept acts as a complex multifaceted phenomenon and is associated with
cognitive processes and culture, and the ways of concepts presenting in
language are different [3]. Being a basic category of conceptual semantics, the
concept is the ideal essence, which develops in the human mind in the form of
a global, in some way organized multi-substrate mental unit. The concept can
be considered a multidimensional idealized formation, which embodies the
culturally determined ideas of a certain people about the world and can be
materialized with a system of language means [12].

Let us consider the approaches to the study of the analyzed phenomenon in
more details. In foreign science, the concept is mostly correlated with the
linguistic meaning [4]. On the other hand, there is an opinion that it is more
appropriate to understand the concept as a link that connects the linguistic
meaning and the real world [2].
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Scientist O. Bieliaievska distinguishes two approaches to the concept
definition. According to the first, the concept is the most generalized mental
construct that can be verbalized by a large number of language units.
According to the second approach, the concept is considered as a conditional
mental unit that is a part of the conceptual structures that underlie the
semantics of language units [1].

The scientist R. Pavilionis considers conceptual structures as a system of
knowledge about the world, which takes place at the non-verbal and verbal
levels. According to his theory, individual meanings or concepts are the
separate components of conceptual structures. Accordingly, in this approach,
the concept is the objective content of the mental process, a certain abstract
formation that can be transmitted from one person to another and is something
common to most native speakers [7].

In general, according to E. Smith and D. Medin, our mental world would
seem chaotic without concepts. These are the concepts that give the constancy
to it, as they reflect the notions of similar objects and phenomena and the
relationships between them, which are later expressed in language in certain
ways. Concepts allow a person to see and understand more than is simply
expressed in the information transmitted [10].

In the psycholinguistic approach, the concept is seen as an imaginary
formation that resembles an established and typical image and can replace this
image. Thus, O. Zalevska defines the concept as «the basic perceptual-
cognitive-affective  formation of dynamic nature, which functions
spontaneously in the cognitive and communicative activity of the individual
and is subject to the principles of mental life of the person, due to which it
differs from notions and meanings by some parameters» [13, p. 34].

Works that reveal the syncretic nature of the concept are the result of the
integration of scientific knowledge. In particular, Y. Stepanov understands the
concept as the center of culture in the human mind, in the form of what the
culture enters the mental world of a person, and person, respectively, enters the
culture [11]. Thus, a person is not separated from the cultural environment,
which determines the model of his or her worldview. This author’s
understanding of the concept emphasizes that not only culture is reflected in
the human mind, but also a person, in turn, can influence the culture.

Researcher V. Karasyk considers the concept as a «mental projection of the
elements of culture», emphasizing that culture defines the concept [6, p. 13].
The author clearly separates cultural concepts from cognitive ones,
emphasizing that cultural concepts are collective meaningful mental
formations that fix the uniqueness of each culture, and cognitive concepts are
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individual meaningful mental formations that structure them and represent
the surrounding reality.

Thus, from the point of view of cognitive linguistics, the movement goes
from person to culture, while from the point of view of linguoculturology, the
movement goes from culture to person, ie vice versa [5]. The linguocultural
concept reflects not only the collective experience of the people (objective,
ethnic mentality, general features), but also the individual experience of its
separate representatives (subjective mentality, individually significant
features) [9].

In linguistic investigations, in particular, in the research of
A. Prykhodko, the concept is considered as a multidimensional mental
formation, which consists of conceptual, figurative and perceptual and value
(valorative) components [8]. The conceptual component denotes the
connection of the concept with the denotation (meaning). At the same time,
one should take into account the scientist’s comment that «every concept is
based on a notion, but not every notion has its conceptual correlate»
[8, p. 21]. The figurative component includes those knowledge, images
and associations that are associated with a particular denotation in the
consciousness. The concept is identified due to the presence of some value
individual or ethnocultural connotations, which are layered on images and
associations [8]. However, the most important is the value component, which
includes ethnopsychological, sociodiscursive and linguocultural conno-
tations, expressing the collective subconscious, which is formed with the
participation of sociodiscursive factors, that enters the linguistic con-
sciousness and becomes a «deeply internalized valorative of each member of
the linguistic and cultural teamy [8, p. 21].

Thus, concepts are the complex entities, minimal units of structured
knowledge, which are characterized by some structure and cognitive features,
although they do not have clearly defined boundaries. The concept as an
element of consciousness summarizes the study of language and thinking,
language and culture. The complexity and multidimensionality of the concept
gives rise to a large number of definitions that reflect the connection between
language and thinking, culture and society. The analyzed approaches allowed
us to formulate the following definition of the concept: the concept is a
semantic category that verbalizes a particular cultural context with all the
variety of accompanying meanings, ideas and associations. It is an element of
the conceptual picture of the world not only of individual language but also of
a language society. The concept can be described by dynamism, the ability to
expand, transform and reproduce the human experience.
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COVID-19 B MOJICEMIOTHYHHUX TEKCTAX
AHTJIOMOBHOI COIIAJIbHOI PEKJIAMHA

Trkauyk-Mipomnnuyenko O. €.
Kanouoam Qinono2iuHux Hayx,
doyenm Kageopu Mosu ma CmuLiCImuKy
Inemumymy scypranicmuxu
Kuiscvroeo nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni Tapaca Lllesuenxa
m. Kuis, Yxpaina

Pik 2020 yBifime B icTOpif0 SK piK OE3MPENENCHTHINX BHKIHKIB IS
JIFOJICTBA, SIKI BMMarajid IIBHIKMX Ta €()EKTHBHHX AHTHKPHU30BUX pillICHb.
XKomna chepa xurrenisuibHOCTI He yHUKIA BBy COVID-19. Tlotpeba B
iHQOpMYyBaHHI PO HOBY TMOBCSKACHHY pEAIbHICTh Ta 3a0XOYEHHS 10
JOTPUMAHHsI HOBHX MPABHI, SK TO JOOPOBLIbHA CaMOI30JIALLS, COIliajbHA
JIMCTAHIs, Tiri€Ha TOLIO, CIPUSUIM CTBOPEHHIO COLHalbHHX DPEKIAMHHUX
tekcriB 3 Temu COVID-19.

B ymosax emigemii COVID-19 y 2020 poui aHIJIOMOBHI couiajibHi
peKJIaMHI TEKCTH OyJM MOTHMBOBaHI IMIOOANBHOIO CTPATEri€l0 — CHOHYKaHHS
JI0 MIBHUAKKX 3MiH CTApOi Ta JOTPUMAHHS HOBOI MO COLiaJIbHOI MOBEIIHKH
yepes cTparerito iHpopMyBaHHS PO HOBUI BIpYC Ta OO HACIIIJIKHL.

[pote indopmaniiine 3a3sa1Tsa 3MI 3 ekcinryaranieto crpaxis (fear sells/
fear-mongering) Ta HarHiTaHHSAM NaHIYHUX HACTPOiB (panic mongering),
MIKPITUIEHUX CTaTUCTHKOIO CMEpPTeH Ta Bi3yaJlbHUM KOMIIOHEHTOM (Tak
3BaHMil «pandemic porn») [6] mepepociio B iH(omeMito (Bi aHIIIHCHKOTO
infodemic: a tsunami of information, a rapid and far-reaching spread of both
accurate and inaccurate information about something, such as a disease. As
facts, rumors and fears mix and disperse, it becomes difficult to learn essential
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